
"Дом второго дяди"? Йе Чен не смог зарегистрироваться в данный момент.

Второй дядя Йе Чена, Йе Мин, считался тем, у кого самое светлое будущее в семье Йе. В
молодости он стал заместителем начальника отдела развития. Департамент развития всегда
был самым прибыльным.

Однако с тех пор, как он женился, он стал немного бояться своей жены. Тем временем, вторая
тетя, которая присоединилась к семье, не была поклонницей семьи Е Чена. Поэтому Йе Чен
едва ли ходил к ним домой, чтобы не раздражать их.

Ye Hai вздохнул и сказал: "Ваш второй дядя беспокоился о вас в течение нескольких лет, что
вы отсутствовали. Он заставил своих друзей искать тебя через свои связи. Он даже дал нам
5000 юаней на лечение болезни Менгменга за спиной твоей второй тети".

Йе Чен кивнул, когда услышал объяснение. Действительно, то, что делал Второй дядя в
течение нескольких лет, было достойно того, чтобы он пошёл к нему домой, чтобы
поблагодарить его.

Спустя полчаса отец и сын приехали к Йе Мин.

Е Хай шагнул вперёд и постучал в дверь. Вскоре дверь была открыта. Выдающееся красивое
лицо выглянуло изнутри. Девушка нахмурилась. "Могу я узнать, кто вы такие?"

"Венвен, ты забыл своего старшего дядюшку?" Е Хай сказал, улыбаясь.

Когда девочка пришла к осознанию, сердечность на ее лице значительно померкла. Затем она
посмотрела на Йе Чена, который был рядом с Йе Хай. Сначала она была ошеломлена и,
похоже, что-то вспомнила. Без всяких эмоций она пробормотала: "Входите".

Она была единственной дочерью Е Мин, Е Вэнь, которая была на четыре года младше Е Чена.
Когда Йе Чен закончила университет, Йе Вэнь только что поступила на первый курс. Может
быть потому что они не видели друг друга долгое время, Ye Chen не чувствовал никакой
семейной любви от ее вообще.

Ye Chen не показало никаких признаков осознания того. Следуя за Йе Хай, он увидел своего
второго дядюшку Йе Мина, который сидел в гостиной и смотрел телевизор.

Е Мин приветствовал их, как только увидел дуэт. Он улыбнулся от всего сердца. "Зачем ты
здесь, брат?"

"Я ушёл с работы, и решил навестить тебя", - улыбнулся Йе Хай.



В ту секунду Е Мин только что заметил Е Чена, который стоял рядом. Он потер глаза и
спросил: "Это... Сяочэнь?"

"Это я, второй дядя. Как ты жил все эти годы? Ты здоров?" Е Чен кивнул и спросил в
беспокойстве.

"Я довольно здоров, но я так рад видеть тебя дома. Давай не будем стоять на формальностях.
Иди сюда и сядь!" Увлеченно пригласив отца и сына сесть, Йе Мин поднял голову, чтобы
сказать Йе Вэнь, которая поднималась наверх: "Вэнь Вэнь, не хочешь ли ты послужить своему
старому дяде и двоюродному брату чаем?".

"Отец, я занят. Подавай их сам", - ответила Е Вэнь в раздражении и поднялась наверх сама,
чувствуя себя немного презрительно. Она подумала про себя: "Старший дядя"? Он опять
пришёл одолжить денег у отца!

"Этот ребенок..." Йе Мин покачал головой, чувствуя себя беспомощным. Потом он встал и
налил отцу и сыну горячей воды. Шаги шли сверху, как раз тогда, когда он собирался что-то
сказать.

Затем вниз пошла женщина средних лет, которая была одета довольно модно. Возможно, из-за
того, как она так хорошо себя держала, она выглядела так, как будто ей было всего 30 лет.

Человек, который пришел, был второй тетей Е Чена.

Йе Мин немедленно помахал рукой. "О, это мать Венуэна. Смотрите, кто пришел".

"Я видел, видел. Я не слепая. Неужели ты так взволнован?" Вторая тетя с раздражением
смотрела на него и насмехалась, когда говорила: "Ты не была так взволнована, когда шеф
Чжан в прошлый раз навещал его".

"Почему ты так говоришь? Шеф Чжан - аутсайдер. Как он такой же?" Е Мин честно
улыбнулась.

Е Чен вежливо поприветствовал, когда вторая тётя подошла ближе. "Приятно видеть тебя,
вторая тетя".

"Что в этом такого приятного? Тебя не было несколько лет! Куда ты пошла, чтобы заработать
состояние?" Вторая тетя потребовала в осуждающем тоне. Блеск презрения вспыхнул глубоко
в ее глазах, особенно когда она увидела, как Е Чен и его отец были одеты.

Как человек, знакомый со многими роскошными лейблами, она могла сказать, что отец и сын
были одеты в дешевую одежду, которая стоила всего лишь десятки юаней.



Как такие люди могли осмелиться прийти к нам в долг, чтобы спасти умирающую, глупую
девочку? Я не одолжу вам ни цента. Как вы, ребята, вернете деньги, если маленькая девочка
умрет?" - подумала она.

У Йе Чена была тонкая улыбка на лице. "Я останавливался за границей на несколько лет. На
самом деле я не заработал состояние".

Вторая тётя дала короткий ответ и показала всезнайку. В то же время она спросила на
экзамене: "Итак, что ты собираешься делать сейчас?" 

Йе Чен покачал головой. "Я еще не разобрался".

Рядом с ним Е Мин вдруг сказал: "О да, я слышал, что у компании Венвен через три дня будет
день открытых дверей. Зарплата и пособия неплохие. Почему бы тебе не попросить Венвена
привести тебя?"

Е Чен собирался отвергнуть свою доброту, но Е Хай с радостью сказала ему на лице: "Она
действительно может это сделать?" Он волновался, когда его сын уехал, и все еще волновался,
когда вернулся. Он беспокоился о том, что его сын будет делать со своей жизнью и чем он
будет зарабатывать на жизнь.

То, что сказал Е Мин, несомненно, дало ему надежду.

"Конечно, она может. Наша Венвен довольно популярна в своей компании. Я слышал, она даже
знает ребенка руководителя отдела кадров. Тогда пусть Венвен сделает представление". Йе
Мин тепло улыбнулась.

Йе Вен спустилась с подключенными к ушам наушниками, когда они болтали. Клэри с
раздражением услышала, что сказал Е Мин: "Отец, ты опять доставляешь мне неприятности.
Наша компания никого не нанимает". Похоже, она говорила, что Е Чен недостоин.

"Точно. Ты ничего не знаешь. Всё, что ты знаешь, это придумывать глупые идеи. Что если
Венвен потеряет работу из-за тебя?" Сразу же, вторая тетя свирепо смотрела на него.

Йе Мин совсем не волновалась. "Не волнуйся. Я верю в Сяочэнь. У него есть образование. Как
насчёт этого? Сяочэнь пойдёт на собеседование через три дня. Если его примут, Венвен, ты
скажешь что-нибудь хорошее о нём своим коллегам и найдешь ему лучшую должность".

"Это здорово!" С широкой улыбкой Е Хай согласился на это для Е Чена, прежде чем он смог
что-либо сказать.

Е Чен беспомощно улыбнулся, потому что думал, что разрушит ситуацию, если что-то скажет.



Вторая тётя выглядела ужасно, как будто только что съела муху.

Тем временем Йе Вэнь был в ярости. Выйдя из ванной с мрачным лицом, она вернулась в свою
комнату и запустила Wechat. Она запостила в чате своей рабочей группы: "Я так раздражена.
Моя двоюродная сестра, которую я не видела несколько лет, беззастенчиво посетила мой дом.
Не могу поверить, что он просит меня затащить его в нашу компанию на работу". 

Эта групповая беседа была создана с коллегами, с которыми Е Вэнь была близка в компании. В
нем было не так уж много людей, их было только пятеро. Однако, все они занимали разные
должности в компании.

Вскоре кто-то ответил в групповом чате: "Кузен? Тогда ваши отношения с ним не должны быть
слишком плохими".

Е Вэнь печатала во время насмешек: "Да, верно. Мой двоюродный брат учился за границей с
детства. Мы почти не виделись, и он пропал на несколько лет. Он как дикарь, когда вернулся.
Его семья настолько бедна, что они переживают за свою еду. Я просто не могу понять, почему
мой отец обращается с ними, как с сокровищем".

"Теперь я понимаю, что ты имеешь в виду, Венвен. Не волнуйся. Если он осмелится прийти в
компанию через три дня, я от него избавлюсь."

"Точно. Этот парень, должно быть, ищет смерти, чтобы оскорбить нашего Венвена."

"Я предлагаю избить этого ублюдка-кузину Венвена напрямую через три дня. Мы должны
показать ему его место."

Йе Вен не могла смириться с тем, что, несмотря на свое раздражение. "Успокойтесь, ребята.
Он мой кузен, несмотря ни на что. Я не хочу, чтобы мой отец был в огурце".

Другой человек ответил смайликом. "Не волнуйся. Пусть приходит. Всё, что нужно сделать
Мастеру Лю, это пошевелить пальцами, когда имеешь дело с такой маленькой жареной
картошкой, как он".
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